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Chapter 7

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

ם1 וַיַּשְׁכֵּ֨
そして–早く起きた
H7925

עַל יְרֻבַּ֜
エルバアルは
H3378

ה֣וּא
彼は
H1931

גִדְע֗וֹן
ギデオンである
H1439

וְכָל־
そして–すべての
H3605

הָעָם֙
民は

ר אֲשֶׁ֣
ところの

אִתּ֔וֹ
彼と–共の
H0854

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
そして–陣を張った
H2583

עַל־
の–そばに

דעֵי֣ן  חֲרֹ֑
エン–ハロデ
H5878

וּמַחֲנֵה֤
そして–陣営は
H4264

֙ מִדְיָן
ミデヤンの
H4080

הָיָה־
あった
H1961

ל֣וֹ
彼にとって

מִצָּפ֔וֹן
北に
H6828

מִגִּבְעַ֥ת
丘から
H1389

ה הַמּוֹרֶ֖
モレの
H4176

מֶק׃ בָּעֵֽ
谷の–中に
H6010

さてエルバアルと呼ばれるギデオンおよび彼と共にいたすべての民は朝早く起き、ハロデの泉のほとりに陣を取った。
ミデアンびとの陣は彼らの北の方にあり、モレの丘に沿って谷の中にあった。

וַיֹּ֤אמֶר2
そして–言った
H0559

יְהוָה֙
主は
H3068

אֶל־
に
H0413

גִּדְע֔וֹן
ギデオン
H1439

ב רַ֗
多すぎる

הָעָם֙
民は

ר אֲשֶׁ֣
ところの

ךְ אִתָּ֔
あなたと–共の
H0854

י מִתִּתִּ֥
わたしが–渡すには
H5414

אֶת־
を
H0853

מִדְיָן֖
ミデヤンを
H4080

בְּיָדָ֑ם
彼らの–手に
H3027

פֶּן־
恐れがある
H6435

ר יִתְפָּאֵ֨
誇るであろう

עָלַי֤
わたしに–対して

֙ יִשְׂרָאֵל
イスラエルが
H3478

ר לֵאמֹ֔
言って
H0559

י יָדִ֖
わが–手が
H3027

יעָה הוֹשִׁ֥
救った
H3467

י׃ לִּֽ
わたしを

主はギデオンに言われた、「あなたと共におる民はあまりに多い。ゆえにわたしは彼らの手にミデアンびとをわたさな
い。おそらくイスラエルはわたしに向かってみずから誇り、『わたしは自身の手で自分を救ったのだ』と言うであろ
う。

ה3 וְעַתָּ֗
そして–今
H6258

א קְרָ֨
告げよ
H7121

א נָ֜
どうか
H4994

בְּאָזְנֵי֤
耳に
H0241

הָעָם֙
民の

ר לֵאמֹ֔
言って
H0559

י־ מִֽ
誰でも
H4310

יָרֵ֣א
恐れる–者と
H3373

ד וְחָרֵ֔
そして–おののく–者は
H2730

ב יָשֹׁ֥
帰れ
H7725

ר וְיִצְפֹּ֖
そして–去れ
H6852

מֵהַר֣
山から
H2022

הַגִּלְעָד֑
ギルアデの
H1568

וַיָּ֣שָׁב
そして–帰った
H7725

מִן־
から

ם הָעָ֗
民の–中

ים עֶשְׂרִ֤
二万
H6242

וּשְׁנַיִ֙ם֙
二千
H8147

לֶף אֶ֔
人が
H0505

רֶת וַעֲשֶׂ֥
そして–一万
H6235

ים אֲלָפִ֖
人が
H0505

רוּ׃ נִשְׁאָֽ
残った
H7604

ס
—

それゆえ、民の耳に触れ示して、『だれでも恐れおののく者は帰れ』と言いなさい」。こうしてギデオンは彼らを試み
たので、民のうち帰った者は二万二千人あり、残った者は一万人であった。
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אמֶר4 וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

יְהוָ֜ה
主は
H3068

אֶל־
に
H0413

גִּדְע֗וֹן
ギデオン
H1439

֮ עוֹד
まだ
H5750

הָעָם֣
民は

רָב֒
多い

הוֹרֵ֤ד
下らせよ
H3381

אוֹתָם֙
彼らを
H0853

אֶל־
へ
H0413

יִם הַמַּ֔
水
H4325

נּוּ וְאֶצְרְפֶ֥
そして–わたしが試す
H6884

לְךָ֖
あなたのために

ם שָׁ֑
そこで
H8033

וְהָיָ֡ה
そして–なる
H1961

אֲשֶׁר֩
ところの

ר אֹמַ֨
わたしが–言う
H0559

יךָ אֵלֶ֜
あなたに
H0413

׀זֶה֣ 
この–者は
H2088

יֵלֵךְ֣
行く
H3212

ךְ אִתָּ֗
あなたと–共に
H0854

ה֚וּא
彼は
H1931

יֵלֵךְ֣
行く
H3212

ךְ אִתָּ֔
あなたと–共に
H0854

ל וְכֹ֨
そして–すべて
H3605

אֲשֶׁר־
ところの

ר אֹמַ֜
わたしが–言う
H0559

יךָ אֵלֶ֗
あなたに
H0413

זֶה֚
この–者は
H2088

לאֹ־
ない
H3808

יֵלֵךְ֣
行く
H3212

ךְ עִמָּ֔
あなたと–共に

ה֖וּא
彼は
H1931

א ֹ֥ ל
ない
H3808

ךְ׃ יֵלֵֽ
行かない
H3212

主はまたギデオンに言われた、「民はまだ多い。彼らを導いて水ぎわに下りなさい。わたしはそこで、あなたのために
彼らを試みよう。わたしがあなたに告げて『この人はあなたと共に行くべきだ』と言う者は、あなたと共に行くべきで
ある。またわたしがあなたに告げて『この人はあなたと共に行ってはならない』と言う者は、だれも行ってはならな
い」。

וַיּ֥וֹרֶד5
そして–下らせた
H3381

אֶת־
を
H0853

הָעָ֖ם
民を

אֶל־
へ
H0413

יִם הַמָּ֑
水
H4325

ס
—

אמֶר וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

יְהוָ֜ה
主は
H3068

אֶל־
に
H0413

גִּדְע֗וֹן
ギデオン
H1439

ל כֹּ֣
すべて
H3605

אֲשֶׁר־
ところの

֩ יָלֹק
なめる–者は
H3952

בִּלְשׁוֹנ֨וֹ
舌で
H3956

מִן־
から

יִם הַמַּ֜
水
H4325

ר כַּאֲשֶׁ֧
ように

יָלֹ֣ק
なめる
H3952

לֶב הַכֶּ֗
犬が
H3611

יג תַּצִּ֤
立たせよ
H3322

אוֹתוֹ֙
彼を
H0853

ד לְבָ֔
別に
H0905

ל וְכֹ֛
そして–すべて
H3605

אֲשֶׁר־
ところの

ע יִכְרַ֥
ひざまずく–者は
H3766

עַל־
の–上に

יו בִּרְכָּ֖
ひざ
H1290

לִשְׁתּֽוֹת׃
飲むために
H8354

そこでギデオンが民を導いて水ぎわに下ると、主は彼に言われた、「すべて犬のなめるように舌をもって水をなめる者
はそれを別にしておきなさい。またすべてひざを折り、かがんで水を飲む者もそうしなさい」。

י6 וַיְהִ֗
そして–なった
H1961

ר מִסְפַּ֞
数は
H4557

ים מֲלַקְקִ֤ הַֽ
なめた–者たちの
H3952

בְּיָדָם֙
手で
H3027

אֶל־
へ
H0413

ם פִּיהֶ֔
口に
H6310

שְׁלֹ֥שׁ
三
H7969

מֵא֖וֹת
百
H3967

אִ֑ישׁ
人
H0376

֙ וְכֹל
そして–すべて
H3605

יֶתֶ֣ר
残りの

ם הָעָ֔
民は

כָּרְע֥וּ
ひざまずいた
H3766

עַל־
の–上に

בִּרְכֵיהֶ֖ם
ひざ
H1290

לִשְׁתּ֥וֹת
飲むために
H8354

יִם׃ מָֽ
水を
H4325

ס
—

そして手を口にあてて水をなめた者の数は三百人であった。残りの民はみなひざを折り、かがんで水を飲んだ。

אמֶר7 וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

יְהוָ֜ה
主は
H3068

אֶל־
に
H0413

גִּדְע֗וֹן
ギデオン
H1439

בִּשְׁלֹשׁ֩
三百の
H7969

מֵא֨וֹת
人
H3967

ישׁ הָאִ֤
の
H0376

מֲלַקְקִים֙ הַֽ
なめた–者たちで
H3952

יעַ אוֹשִׁ֣
救う
H3467

ם אֶתְכֶ֔
あなたがたを
H0853

י וְנָתַתִּ֥
そして–渡す
H5414

אֶת־
を
H0853

מִדְיָן֖
ミデヤンを
H4080

בְּיָדֶ֑ךָ
あなたの–手に
H3027

וְכָל־
そして–すべての
H3605

ם הָעָ֔
民は

יֵלְכ֖וּ
行け
H3212

ישׁ אִ֥
人は
H0376

לִמְקֹמֽוֹ׃
自分の–場所に
H4725

主はギデオンに言われた、「わたしは水をなめた三百人の者をもって、あなたがたを救い、ミデアンびとをあなたの手
にわたそう。残りの民はおのおのその家に帰らせなさい」。
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וַיִּקְח֣ו8ּ
そして–取った
H3947

אֶת־
を
H0853

צֵדָה֩
食糧を
H6720

ם הָעָ֨
民の

ם בְּיָדָ֜
手に
H3027

וְאֵת֣
そして
H0853

ם תֵיהֶ֗ שׁוֹפְרֹֽ
角笛を
H7782

ת וְאֵ֨
そして
H0853

כָּל־
すべての
H3605

ישׁ אִ֤
人を
H0376

֙ יִשְׂרָאֵל
イスラエルの
H3478

שִׁלַּח֙
帰らせた
H7971

אִ֣ישׁ
人を
H0376

יו הָלָ֔ לְאֹֽ
天幕に
H0168

וּבִשְׁלֹשׁ־
そして–三百の
H7969

מֵא֥וֹת
人の
H3967

ישׁ הָאִ֖
人だけ
H0376

חֱזִי֑ק הֶֽ
留めた
H2388

וּמַחֲנֵה֣
そして–陣営は
H4264

ן מִדְיָ֔
ミデヤンの
H4080

יָה הָ֥
あった
H1961

ל֖וֹ
彼に

חַת מִתַּ֥
下に
H8478

מֶק׃ בָּעֵֽ
谷の–中に
H6010

פ
—

そこで彼はかの三百人を留めおき、残りのイスラエルびとの手から、つぼとラッパを取り、民をおのおのその天幕に帰
らせた。時にミデアンびとの陣は下の谷の中にあった。

9֙ יְהִי וַֽ
そして–なった
H1961

יְלָה בַּלַּ֣
夜に
H3915

הַה֔וּא
その
H1931

וַיֹּ֤אמֶר
そして–言った
H0559

֙ אֵלָיו
彼に
H0413

יְהוָ֔ה
主は
H3068

ק֖וּם
立て

רֵ֣ד
下れ
H3381

מַּחֲנֶה֑ בַּֽ
陣営に
H4264

י כִּ֥
なぜなら

יו נְתַתִּ֖
わたしは–渡した
H5414

ךָ׃ בְּיָדֶֽ
あなたの–手に
H3027

その夜、主はギデオンに言われた、「立てよ、下っていって敵陣に攻め入れ。わたしはそれをあなたの手にわたす。

וְאִם־10
しかし–もし

א יָרֵ֥
恐れるなら
H3373

ה אַתָּ֖
あなたが

לָרֶ֑דֶת
下ることを
H3381

ד רֵ֥
下れ
H3381

ה אַתָּ֛
あなたが

ה וּפֻרָ֥
そして–プラと
H6513

נַעַרְךָ֖
しもべと
H5288

אֶל־
へ
H0413

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
陣営
H4264

もしあなたが下って行くことを恐れるならば、あなたのしもべプラと共に敵陣に下っていって、

11֙ ׁמַעְתָּ וְשָֽ
そして–聞け
H8085

מַה־
何を
H4100

רוּ יְדַבֵּ֔
語るか
H1696

וְאַחַר֙
そして–その後

תֶּחֱזַקְ֣נָה
強くなる
H2388

יךָ יָדֶ֔
手が
H3027

וְיָרַדְתָּ֖
そして–下れ
H3381

מַּחֲנֶה֑ בַּֽ
陣営に
H4264

וַיֵּ֤רֶד
そして–下った
H3381

הוּא֙
彼は
H1931

וּפֻרָ֣ה
そして–プラと
H6513

נַעֲר֔וֹ
しもべが
H5288

אֶל־
へ
H0413

קְצֵ֥ה
端に

ים הַחֲמֻשִׁ֖
武装した–者たちの
H2571

ר אֲשֶׁ֥
ところの

מַּחֲנֶֽה׃ בַּֽ
陣営の
H4264

彼らの言うところを聞け。そうすればあなたの手が強くなって、敵陣に攻め下ることができるであろう」。ギデオンが
しもべプラと共に下って、敵陣にある兵隊たちの前哨地点に行ってみると、

ן12 וּמִדְיָ֨
そして–ミデヤンと
H4080

וַעֲמָלֵק֤
そして–アマレクと
H6002

וְכָל־
そして–すべての
H3605

בְּנֵי־
子らは

קֶדֶ֙ם֙
東の

נֹפְלִ֣ים
横たわっていた
H5307

מֶק בָּעֵ֔
谷に
H6010

ה כָּאַרְבֶּ֖
いなごのように
H0697

ב לָרֹ֑
多さで
H7230

וְלִגְמַלֵּיהֶם֙
そして–らくだには
H1581

אֵי֣ן
ない
H0369

ר מִסְפָּ֔
数が
H4557

כַּח֛וֹל
砂のように
H2344

שֶׁעַל־
ところの

שְׂפַ֥ת
岸辺
H8193

הַיָּ֖ם
海の
H3220

ב׃ לָרֹֽ
多さで
H7230

ミデアンびと、アマレクびとおよびすべての東方の民はいなごのように数多く谷に沿って伏していた。そのらくだは海
べの砂のように多くて数えきれなかった。

https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6720.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/6513.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6513.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/6002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/2344.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm


א13 ֹ֣ וַיָּב
そして–来た
H0935

גִדְע֔וֹן
ギデオンは
H1439

נֵּה־ וְהִ֨
そして–見よ
H2009

ישׁ אִ֔
人が
H0376

ר מְסַפֵּ֥
語っていた

לְרֵעֵ֖הוּ
友人に
H7453

חֲל֑וֹם
夢を
H2472

אמֶר וַיֹּ֜
そして–言った
H0559

הִנֵּ֧ה
見よ
H2009

חֲל֣וֹם
夢を
H2472

מְתִּי חָלַ֗
わたしは–見た

וְהִנֵּ֨ה
そして–見よ
H2009

]צלול[
パン
H6742

יל( )צְלִ֜
一つの
H6742

לֶחֶ֤ם
パンが
H3899

שְׂעֹרִים֙
大麦の
H8184

מִתְהַפֵּךְ֙
転がっていた
H2015

בְּמַחֲנֵה֣
陣営の–中を
H4264

ן מִדְיָ֔
ミデヤンの
H4080

א ֹ֣ וַיָּב
そして–来た
H0935

עַד־
まで
H5704

אֹהֶל הָ֠
天幕に
H0168

הוּ וַיַּכֵּ֧
そして–打った
H5221

ל וַיִּפֹּ֛
そして–倒れた
H5307

וַיַּהַפְכֵ֥הוּ
そして–ひっくり返した
H2015

עְלָה לְמַ֖
上に
H4605

וְנָפַ֥ל
そして–倒れた
H5307

הֶל׃ הָאֹֽ
天幕は
H0168

ギデオンがそこへ行ったとき、ある人がその仲間に夢を語っていた。その人は言った、「わたしは夢を見た。大麦のパ
ン一つがミデアンの陣中にころがってきて、天幕に達し、それを打ち倒し、くつがえしたので、天幕は倒れ伏した」。

עַן14 וַיַּ֨
そして–答えた

רֵעֵה֤וּ
友人は
H7453

וַיֹּא֙מֶר֙
そして–言った
H0559

אֵי֣ן
ない
H0369

את ֹ֔ ז
これは
H2063

י בִּלְתִּ֗
他ならぬ
H1115

אִם־
まさに

חֶ֛רֶב
剣
H2719

גִּדְע֥וֹן
ギデオンの
H1439

בֶּן־
息子

יוֹאָ֖שׁ
ヨアシュの
H3101

אִ֣ישׁ
人
H0376

יִשְׂרָאֵל֑
イスラエルの
H3478

נָתַ֤ן
渡した
H5414

אֱלֹהִים֙ הָֽ
神は
H0430

בְּיָד֔וֹ
彼の–手に
H3027

אֶת־
を
H0853

מִדְיָן֖
ミデヤンと
H4080

וְאֶת־
そして
H0853

כָּל־
すべての
H3605

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
陣営を
H4264

פ
—

仲間は答えて言った、「それはイスラエルの人、ヨアシの子ギデオンのつるぎにちがいない。神はミデアンとすべての
軍勢を彼の手にわたされるのだ」。

15֩ וַיְהִי
そして–なった
H1961

עַ כִשְׁמֹ֨
聞いたとき
H8085

גִּדְע֜וֹן
ギデオンが
H1439

אֶת־
を
H0853

ר מִסְפַּ֧
話を
H4557

הַחֲל֛וֹם
夢の
H2472

וְאֶת־
そして
H0853

שִׁבְר֖וֹ
解き明かしを
H7667

חוּ וַיִּשְׁתָּ֑
そして–ひれ伏した
H7812

וַיָּשָׁ֙ב֙
そして–戻った
H7725

אֶל־
へ
H0413

מַחֲנֵה֣
陣営に
H4264

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエルの
H3478

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

ק֔וּמוּ
立て

י־ כִּֽ
なぜなら

נָתַ֧ן
渡した
H5414

יְהוָה֛
主は
H3068

בְּיֶדְכֶ֖ם
あなたがたの–手に
H3027

אֶת־
を
H0853

מַחֲנֵה֥
陣営を
H4264

מִדְיָֽן׃
ミデヤンの
H4080

ギデオンは夢の物語とその解き明かしとを聞いたので、礼拝し、イスラエルの陣営に帰り、そして言った、「立てよ、
主はミデアンの軍勢をあなたがたの手にわたされる」。

וַיַּ֛חַץ16
そして–分けた
H2673

אֶת־
を
H0853

שְׁלֹשׁ־
三百の
H7969

מֵא֥וֹת
人の
H3967

ישׁ הָאִ֖
人を
H0376

ה שְׁלֹשָׁ֣
三つの
H7969

ים רָאשִׁ֑
組に

ן וַיִּתֵּ֨
そして–渡した
H5414

שׁוֹפָר֤וֹת
角笛を
H7782

בְּיַד־
手に
H3027

כֻּלָּם֙
すべての
H3605

ים וְכַדִּ֣
そして–空の–壺と
H3537

ים רֵקִ֔
空の
H7386

ים וְלַפִּדִ֖
そして–たいまつを
H3940

בְּת֥וֹךְ
中に
H8432

ים׃ הַכַּדִּֽ
壺の
H3537

そして彼は三百人を三組に分け、手に手にラッパと、からつぼとを取らせ、つぼの中にたいまつをともさせ、
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וַיֹּ֣אמֶר17
そして–言った
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
彼らに
H0413

נִּי מִמֶּ֥
わたしを

תִרְא֖וּ
見よ
H7200

וְכֵן֣
そして–そのように

תַּעֲשׂ֑וּ
行え

וְהִנֵּ֨ה
そして–見よ
H2009

י אָנֹכִ֥
わたしは
H0595

בָא֙
来る
H0935

בִּקְצֵה֣
端に

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
陣営の
H4264

וְהָיָה֥
そして–なる
H1961

כַאֲשֶׁר־
とおりに

ה אֶעֱשֶׂ֖
わたしが–行う

ן כֵּ֥
そのように

תַּעֲשֽׂוּן׃
行え

彼らに言った、「わたしを見て、わたしのするようにしなさい。わたしが敵陣のはずれに達したとき、あなたがたもわ
たしのするようにしなさい。

18֙ וְתָקַעְתִּי
そして–わたしが吹く
H8628

ר בַּשּׁוֹפָ֔
角笛を
H7782

י אָנֹכִ֖
わたしが
H0595

וְכָל־
そして–すべての
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ところの

י אִתִּ֑
わたしと–共の
H0854

ם וּתְקַעְתֶּ֨
そして–あなたがたも吹け
H8628

בַּשּׁוֹפָר֜וֹת
角笛を
H7782

גַּם־
また
H1571

ם אַתֶּ֗
あなたがたも

סְבִיבוֹת֙
周りに
H5439

כָּל־
すべての
H3605

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
陣営の
H4264

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
そして–叫べ
H0559

לַיהוָה֥
主のために
H3068

וּלְגִדְעֽוֹן׃
そして–ギデオンのために
H1439

פ
—

わたしと共におる者がみなラッパを吹くと、あなたがたもまたすべての陣営の四方でラッパを吹き、『主のためだ、ギ
デオンのためだ』と言いなさい」。

א19 ֹ֣ וַיָּב
そして–来た
H0935

דְעוֹן גִ֠
ギデオンと
H1439

וּמֵאָה־
そして–百の
H3967

ישׁ אִ֨
人が
H0376

אֲשֶׁר־
ところの

אִתּ֜וֹ
彼と–共の
H0854

בִּקְצֵה֣
端に

מַּחֲנֶ֗ה הַֽ
陣営の
H4264

ֹ֚אשׁ ר
初めに

רֶת הָאַשְׁמֹ֣
見張りの
H0821

יכוֹנָ֔ה הַתִּֽ
中間の
H8484

אַ֛ךְ
ちょうど
H0389

ם הָקֵ֥
立てた

ימוּ הֵקִ֖
立てたばかりの

אֶת־
を
H0853

ים ׁמְרִ֑ הַשֹּֽ
見張りを
H8104

֙ יִּתְקְעוּ וַֽ
そして–吹き鳴らした
H8628

בַּשּׁ֣וֹפָר֔וֹת
角笛を
H7782

וְנָפ֥וֹץ
そして–打ち砕いた

ים הַכַּדִּ֖
壺を
H3537

ר אֲשֶׁ֥
ところの

ם׃ בְּיָדָֽ
手の–中の
H3027

こうしてギデオンと、彼と共にいた百人の者が、中更の初めに敵陣のはずれに行ってみると、ちょうど番兵を交代した
時であったので、彼らはラッパを吹き、手に携えていたつぼを打ち砕いた。

יִּתְקְעו20ּ וַֽ֠
そして–吹き鳴らした
H8628

שְׁלֹ֨שֶׁת
三つの
H7969

ים הָרָאשִׁ֥
組が

֮ בַּשּֽׁוֹפָרוֹת
角笛を
H7782

וַיִּשְׁבְּר֣וּ
そして–砕いた
H7665

הַכַּדִּים֒
壺を
H3537

וַיַּחֲזִי֤קוּ
そして–持った
H2388

בְיַד־
手で
H3027

שְׂמאוֹלָם֙  
左の
H8040

ים בַּלַּפִּדִ֔
たいまつを
H3940

ד־ וּבְיַ֨
そして–手で
H3027

יְמִינָ֔ם
右の
H3225

הַשּׁוֹפָר֖וֹת
角笛を
H7782

לִתְק֑וֹעַ
吹くために
H8628

יִּקְרְא֔וּ וַֽ
そして–叫んだ
H7121

רֶב חֶ֥
剣よ
H2719

יהוָה֖ לַֽ
主のために
H3068

וּלְגִדְעֽוֹן׃
そして–ギデオンのために
H1439

すなわち三組の者がラッパを吹き、つぼを打ち砕き、左の手にはたいまつをとり、右の手にはラッパを持ってそれを吹
き、「主のためのつるぎ、ギデオンのためのつるぎ」と叫んだ。
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21֙ עַמְדוּ וַיַּֽ
そして–立った
H5975

אִ֣ישׁ
人は
H0376

יו תַּחְתָּ֔
自分の–場所に
H8478

יב סָבִ֖
周りに
H5439

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
陣営の
H4264

וַיָּ֧רָץ
そして–走った
H7323

כָּל־
すべての
H3605

מַּחֲנֶה֛ הַֽ
陣営は
H4264

יעוּ וַיָּרִ֖
そして–叫び
H7321

]ויניסו[
そして–逃げた
H5127

)וַיָּנֽוּסוּ׃(
そして–逃げた
H5127

そしておのおのその持ち場に立ち、敵陣を取り囲んだので、敵軍はみな走り、大声をあげて逃げ去った。

22֮ יִּתְקְעוּ וַֽ
そして–吹き鳴らした
H8628

שְׁלֹשׁ־
三百の
H7969

מֵא֣וֹת
人が
H3967

הַשּׁוֹפָרוֹת֒
角笛を
H7782

וַיָּ֣שֶׂם
そして–向けた

יְהוָ֗ה
主は
H3068

אֵת֣
を
H0853

רֶב חֶ֥
剣を
H2719

ישׁ אִ֛
人が
H0376

בְּרֵעֵ֖הוּ
友人に–対して
H7453

וּבְכָל־
そして–すべての
H3605

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
陣営の–中で
H4264

נָס וַיָּ֨
そして–逃げた
H5127

מַּחֲנֶ֜ה הַֽ
陣営は
H4264

עַד־
まで
H5704

ית  הַשִּׁטָּהבֵּ֤֙
ベト–シッタ
H1029

תָה רֵרָ֔ צְֽ
ツェレラへ
H6888

עַד֛
まで
H5704

שְׂפַת־
岸
H8193

ל  מְחוֹלָ֖האָבֵ֥
アベル–メホラの
H0065

עַל־
の–そばの

ת׃ טַבָּֽ
タバト
H2888

三百人のものがラッパを吹くと、主は敵軍をしてみな互に同志打ちさせられたので、敵軍はゼレラの方、ベテシッタお
よびアベルメホラの境、タバテの近くまで逃げ去った。

וַיִּצָּעֵק23֧
そして–召集された
H6817

ישׁ־ אִֽ
人は
H0376

יִשְׂרָאֵ֛ל
イスラエルの
H3478

י מִנַּפְתָּלִ֥
ナフタĀから
H5321

וּמִן־
そして–から

ר אָשֵׁ֖
アシェル
H0836

וּמִן־
そして–から

כָּל־
すべての
H3605

ה מְנַשֶּׁ֑
マナā
H4519

יִּרְדְּפ֖וּ וַֽ
そして–Ăった
H7291

י אַחֲרֵ֥
後を

מִדְיָֽן׃
ミデヤンの
H4080

イスラエルの人ăはナフタĀ、アāルおよびĄマナāから集まってきて、ミデアンびとをĂąした。

ים24 וּמַלְאָכִ֡
そして–Ć者たちを
H4397

שָׁלַח֣
ćわした
H7971

֩ גִּדְעוֹן
ギデオンは
H1439

בְּכָל־
すべての
H3605

ר הַ֨
山地に
H2022

יִם אֶפְרַ֜
エフライĈの
H0669

ר לֵאמֹ֗
言って
H0559

רְד֞וּ
下れ
H3381

את לִקְרַ֤
ĉえąてよ
H7125

֙ מִדְיָן
ミデヤンを
H4080

וְלִכְד֤וּ
そして–Ċらえよ
H3920

לָהֶם֙
彼らのために

אֶת־
を
H0853

יִם הַמַּ֔
水場を
H4325

עַד֛
まで
H5704

ית  הבֵּ֥ בָּרָ֖
ベト–バラと
H1012

וְאֶת־
そして
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֑
ヨルċンČを
H3383

ק וַיִּצָּעֵ֞
そして–召集された
H6817

כָּל־
すべての
H3605

ישׁ אִ֤
人は
H0376

אֶפְרַיִ֙ם֙
エフライĈの
H0669

וַיִּלְכְּד֣וּ
そして–Ċらえた
H3920

אֶת־
を
H0853

יִם הַמַּ֔
水場を
H4325

עַד֛
まで
H5704

ית  הבֵּ֥ בָּרָ֖
ベト–バラと
H1012

וְאֶת־
そして
H0853

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
ヨルċンČを
H3383

ギデオンはĆ者をあまčくエフライĈの山地につかわし、「下ってきて、ミデアンびとを攻め、ベタバラにĎるまでの
ďれを取り、またヨルċンをも取れ」と言わせた。そこでエフライĈの人ăはみな集まってきて、ベタバラにĎるまで
のďれを取り、またヨルċンをも取った。
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יִּלְכְּד֡ו25ּ וַֽ
そして–Ċらえた
H3920

שְׁנֵֽי־
二人の
H8147

י שָׂרֵ֨
Đđを
H8269

ן מִדְיָ֜
ミデヤンの
H4080

אֶת־
を
H0853

עֹרֵ֣ב
オレĒと
H6159

וְאֶת־
そして
H0853

ב זְאֵ֗
ゼエĒを
H2062

וַיַּהַרְג֨וּ
そして–ēした
H2026

אֶת־
を
H0853

עוֹרֵ֤ב
オレĒを
H6159

בְּצוּר־
Ĕで
H6697

עוֹרֵב֙
オレĒの
H6159

וְאֶת־
そして
H0853

זְאֵב֙
ゼエĒを
H2062

הָרְג֣וּ
ēした
H2026

בְיֶֽקֶב־
ĕĖčで
H3342

ב זְאֵ֔
ゼエĒの
H2062

יִּרְדְּפ֖וּ וַֽ
そして–Ăった
H7291

אֶל־
へ
H0413

מִדְיָן֑
ミデヤン
H4080

וְראֹשׁ־
そして–Đを

עֹרֵ֣ב
オレĒの
H6159

ב וּזְאֵ֔
そして–ゼエĒの
H2062

֙ הֵבִי֙אוּ
持って来た
H0935

אֶל־
へ
H0413

גִּדְע֔וֹן
ギデオンのもと
H1439

מֵעֵ֖בֶר
向こうėから
H5676

ן׃ לַיַּרְדֵּֽ
ヨルċンČの
H3383

彼らはまたミデアンびとのĘたりのęオレĒとゼエĒをĊえ、オレĒをオレĒĔのほとりでēし、ゼエĒをゼエĒのĕ
Ėčのほとりでēした。またミデアンびとをĂąし、オレĒとゼエĒのĐを携えてヨルċンの向こうのギデオンのもと
へ行った。

https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6159.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2062.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6159.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6159.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2062.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/3342.htm
https://biblehub.com/hebrew/2062.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/6159.htm
https://biblehub.com/hebrew/2062.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm

